
Verveine - Pour renforcer le psychisme
Ijzerhard - Ter vertserking van de psyche

Verbena - To strengthen the psyche
Verbena - per ra� orzare il sistema nervoso

EisenkrautEisenkraut
Zur Stärkung der Psyche

DE Einzelfuttermittel für Pferde. 
Kann sich positiv auf die innere Gemütsruhe auswirken und 
zusätzlich eine entzündungshemmende und krampfl ösende 
Wirkung entfalten. Ideal zum Verfüttern bei Pferden, die zu 
Stresskoliken neigen oder Boxenruhe halten müssen.
Zusammensetzung: 100 % Eisenkraut (geschnitten).
Fütterungshinweis: Kleinpferde/Ponys 5 g
 Großpferde 10 g

FR Matière première pour aliments des chevaux. 
Peut avoir un effet positif sur la sérénité ainsi qu’un effet an-
ti-inflammatoire et antispasmodique. Idéal pour les chevaux 
sujets aux coliques de stress ou qui doivent se reposer au box.
Composition : 100% verveine (coupée).
Recommandation de dosage : Shetland / poney 5 g
 Chevaux 10 g

NL Enkelvoudig voer voor paarden. 
Kan een positief effect hebben op de innerlijke rust en werkt 
ook ontstekingsremmend en krampstillend. Ideaal om te voe-
ren aan paarden die gevoelig zijn voor stresskoliek of behoef-
te hebben aan rust in de box.
Samenstelling: 100 % duizendbladkruid (ijzenhard).
Voedingsadvies: Kleine paarden 5 g
 Grote paarden 10 g

EN Supplement for horses. 
Can have a positive effect on the inner peace of mind and 
also have an anti-inflammatory and anti-spasmodic effect. 
Ideal for horses that are prone to stress colic or on box rest. 
Ingredients: 100% verbena (chopped).
Feeding instructions: Cobs/ponies 5g
 Horses 10g

IT Mangime semplice per cavalli. 
Può aiutare a favorire la tranquillità a livello psicologico e può 
anche avere un effetto antinfiammatorio e antispasmodico. 
Ideale da somministrare a cavalli soggetti a coliche da stress 
o che devono rimanere a riposo in box.
Composizione: 100 % verbena (sminuzzata).
Dosaggio consigliato: 
Cavalli di taglia piccola/ponies 5 g
Cavalli di taglia grande 10 g
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Los Nr. und MHD Ende: Siehe Aufdruck. 
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor direkter Sonnen-
einstrahlung geschützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d’identifi cation du lot et date limite de 
consommation :
Voir impression.
Numéro d‘enregistrement : α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri de la lumière 
du soleil. À consommer rapidement après ouverture.

Lot nr. en MHD einde: Zie opdruk. 
Registreernr: α DE SL 100011
Koel en droog bewaren. Beschermen voor direct zon-
licht. Na opening snel consumeren.

Batch no. and best before date: See label. 
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place and keep out of 
direct sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

N. lotto e data di scadenza: Vedi stampa. 
N. di registrazione: α DE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo asciutto, fresco e 
protetto da raggi solari diretti. Da consumare rapida-
mente una volta aperto.
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